
The pages of illuminated manuscripts are made of parchment 
(prepared animal skin), tempera (pigment with egg white or gum 
arabic), and often gold or silver. Because some of these materials 
are sensitive to light, this exhibition is presented at low light levels. 

Non-flash photography and video for personal  
use are welcome in the exhibition. 

According to Christian belief, a maiden named Mary gave birth to the son of God, 
Jesus Christ. Over the long course of the Middle Ages (about 500–1500), the Virgin  
Mary came to occupy a central place in the devotional lives of European women and  
men who were fascinated by her different roles. Mary’s multivalent nature, ranging 
from earthly mother to heavenly queen and miraculous intercessor, also provided 
artists with plentiful options for interpretation. Images of Mary often appeared in  
paintings, stone, and precious metal but proliferated above all in illuminated manu- 
scripts like the ones shown here, mainly drawn from the Getty Museum’s collection.  
Such representations attest to Mary’s popularity in the Middle Ages and to the role 
that devotees, authors, and artists played in developing and disseminating the  
veneration of one of the most adored figures in the Christian tradition. 

Visualizing the 

Virgin Mary

En esta exposición está permitido tomar fotografías 
sin flash y videos, para uso personal.

De acuerdo con la creencia cristiana, una doncella de nombre María dio luz al hijo 
de Dios, Jesucristo. En el largo transcurso de la Edad Media (alrededor del 500 al 
1500), la Virgen María llegó a ocupar un lugar central en las vidas devotas de mujeres 
y hombres europeos que estaban fascinados por sus diferentes roles. El carácter 
multivalente de María, que es a la vez madre terrenal, reina celestial y mediadora 
milagrosa, también proporciona a los artistas abundantes opciones de interpretación. 
Diversas imágenes de ella aparecieron con frecuencia en pinturas, piedra y metales 
preciosos, pero por encima de todo, proliferaron manuscritos iluminados o ilustrados 
como los que aquí se presentan, principalmente extraídos de la colección del Museo 
Getty. Tales representaciones dan fe de la popularidad de María en la Edad Media 
y del papel que jugaron devotos, escritores y artistas en desarrollar y difundir la 
veneración de una de las figuras más adoradas de la tradición cristiana.

Visualización de la

Las páginas de manuscritos iluminados están realizadas en pergamino 
(piel de animal preparada), témpera (pigmento con clara de huevo o goma 
arábica), y muchas veces oro o plata. Como algunos de estos materiales son 
sensibles a la luz, la exposición se presenta en niveles de baja iluminación.

Virgen María



Mary beyond the Bible
Even though the Virgin Mary appears only rarely in 
the Bible, as the mother of Jesus Christ she occupies 
a unique place in Christian history and devotion. 
Responding to a burgeoning desire among the faith-
ful to know more about Mary, medieval authors 
supplemented biblical accounts by creating stories 
about her childhood, adulthood, and death. These 
stories were accompanied by detailed and colorful  
images in illuminated manuscripts, which serve as a 
record of the continuous development of Marian 
legend from a few biblical passages into the focus of 
widespread reverence. 

María más allá de la Biblia

Aunque la Virgen María aparece solo en contadas 
ocasiones en la Biblia, como madre de Jesús ocupa un 
lugar exclusivo en la historia y la devoción cristianas. 
En respuesta a un deseo creciente entre los fieles de 
saber más sobre ella, para complementar los relatos 
bíblicos los escritores medievales crearon historias 
sobre su niñez, su edad adulta y su muerte. Esas 
historias se acompañaban con imágenes detalladas y 
coloridas en los manuscritos iluminados, que servían 
como registro del desarrollo continuo de la leyenda 
mariana desde unos cuantos pasajes bíblicos hasta  
ser el centro de una reverencia generalizada.



Miraculous Mary
Fascination with the Virgin Mary increased during 
the course of the medieval period and continued to 
find expression in all forms of art—from music and 
manuscripts to sculpture and textile. The stories of 
miracles performed by Mary and belief in her role 
as intercessor for the faithful helped to secure and 
spread her growing importance. Across the towns 
and cities of medieval Europe, Christians believed 
that Mary would miraculously appear when pious 
men and women asked for her aid, sometimes as 
they performed devotions before images of the Virgin, 
which came to life in answer to their prayers. 

María milagrosa

La fascinación con la Virgen María aumentó en el 
transcurso del período medieval y continuó su 
búsqueda de expresión en todas las formas de arte: 
desde la música y los manuscritos hasta esculturas y 
textiles. Las historias de los milagros realizados por 
María y la creencia en su papel como mediadora de 
los fieles ayudaron a afianzar y difundir su creciente 
importancia. En aldeas y ciudades de la Europa 
medieval, los cristianos creían que María aparecería 
en forma milagrosa cuando los hombres y mujeres 
piadosos pidieran su ayuda, a veces mientras 
expresaban su devoción frente a imágenes de la 
virgen, que cobraban vida en respuesta a sus plegarias.



Mary in the Americas
Fascination with the Virgin Mary and her image 
persisted long after the Middle Ages, arriving in the 
Americas in the sixteenth century with Spanish  
colonization. One widely venerated image is the 
Virgin of Guadalupe, said to be imprinted by flowers  
on a cloak in Mexico City in 1531. Over the centuries,  
the image has become an icon associated with  
cultural and social issues in addition to its religious 
role. Although imagery of Our Lady of Guadalupe 
is linked with medieval traditions, it has been reinter- 
preted for each new generation. Whether serving  
as divine intercessor, consoling mother, national  
symbol of unification, emblem of colonial oppression,  
or feminist role model, this figure has been con-
tinually reimagined by artists to create different  
meanings for viewers across time. 

María en el  
continente americano
La fascinación con la Virgen María y su imagen 
persistió mucho tiempo después de la Edad Media, 
y llegó al continente americano en el siglo XVI, con 
la colonización española. Una imagen ampliamente 
venerada es la Virgen de Guadalupe, que se dice que 
quedó grabada con flores en un manto en Ciudad de 
México en 1531. A lo largo de los siglos, la imagen se 
ha vuelto un ícono asociado con cuestiones culturales 
y sociales además de su papel religioso. Aunque las 
imágenes de Nuestra Señora de Guadalupe están ligadas 
a las tradiciones medievales, se han reinterpretado en 
cada nueva generación. Ya sea que como intercesora 
divina, madre consoladora, símbolo nacional de la 
unificación, emblema de la opresión colonial o modelo 
para el feminismo, los artistas han reinventado a 
esta figura continuamente para dotarla de diferentes 
significados para los espectadores a lo largo del tiempo.
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